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K 1313 

K 1313А
Seat Ibiza V; 

Skoda Fabia II; 

VW Polo V

A - version with active carbon; wersja z węglem aktywnym; version avec charbon actif
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Filter is placed inside the car

Filtr znajduje się we wnętrzu samochodu

Der Filter befindet sich im Inneren des Fahrzeuges

Фильтр находится внутри автомобиля

Le filtre se trouve à l’intérieur du véhicule

The filter is located under the glove compartment

Filtr znajduje się pod schowkiem

Der Filterteil befindet sich unter dem Handschuhfach

Фильтр находится под вещевым ящиком

Le filtre se trouve sous la boîte à gants

Remove the upholstery panel

Wyciągnąć tapicerkę

Die Polsterung demontieren

Снять обивку

Sortir le tapis

Move sideways the locks, which hold the cover of the filter chamber 

Przesunąć blokady zabezpieczające pokrywy komory filtra

Die den Deckel der Filterkammer befestigenden Verriegelungen verschieben

Передвинуть блокировку, защищающую крышку камеры фильтра 

Retirer les clips qui retiennent le couvercle du compartiment du filtre
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Unlatch the filter with the frame from its socket. Pollen filter is located behind 
the engine chamber

Wypiąć z gniazda filtr z ramką. Wyjąć zużyty filtr, zamontować nowy, wykonać 
wszystkie powyższe czynności w kolejności odwrotnej

Das Filter mit Rahmen aus dem Sitz lösen. Der Inneraumfilter befindet sich 
hinter dem Motorraum

Отстегнуть из гнезда фильтр с рамкой, противопыльцевой фильтр 
находится за камерой двигателя

Sortir de son emplacement le filtre avec le cadre. Le filtre d’habitacle se trouve 
derrière le compartiment moteur


